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Cette révision a pour but d’aviser les fournisseurs des réponses aux questions posées suite à la présente
Demande d’arrangement en matière d’approvisionnement (DAMA) et de changer la date de fermeture de
l’invitation au 16 mai 2013.

QUESTIONS ET RÉPONSES
Question n° 44:
Nous demandons une prolongation de deux semaines.

Réponse n° 44:
La demande d’arrangement en matière d’approvisionnement sera prolongée jusqu’au 16 mai 2013.

Question n° 45
Page 43, Personnel clé, Catégories de service, dernier point  

On indique à ce point « trois (3) exemples de projets menés au cours des trois (3) dernières années, en
date de clôture des soumissions, démontrant les compétences des personnes proposées dans leur
domaine. Chaque exemple devrait faire état de la portée et de l’envergure du projet, ainsi que
du rôle et de la contribution de la personne proposée.» 

Veuillez clarifier. Est-ce qu’« exemples de projets » peut être interprété comme étant la contribution
globale d’une personne aux opérations d’un client, ou si cela a trait à une campagne ou un projet
particulier? 

Réponse n° 45
Chacun des C.V.s soumis pour le personnel clé doit inclure trois exemples de campagnes ou de projets
spécifiques ainsi que les détails du rôle et de la contribution de la personne pour chaque
campagne/projet.

Question n° 46:
A l’annexe C – Évaluation technique et financière, C.2.2, il est indiqué que les curriculum vitae du
personnel clé devraient s'en tenir à deux pages. 
Pouvez-vous me confirmer que sur ces deux pages nous devons indiquer aussi bien le descriptif du
parcours de la personne (liste des expériences antérieures), la liste de prix, les agréments professionnels
ainsi que le texte démontrant l'apport de ces personnes dans 3 exemples de projets menés au cours des
3 dernières années? Ou pouvons-nous nous permettre de mettre en annexe certains éléments
(notamment le parcours, les prix ou encore les agréments professionnels)? 

Response n° 46:

Les renseignements décrits au critère C.2.2 - Personnel clé devraient tous être inclus dans les deux

pages.

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DE LA DEMANDE D’ARRANGEMENT EN MATIERE
D’APPROVISIONNEMENT DEMEURENT INCHANGÉS.

Si votre proposition a déjà été soumise, vous pouvez la modifier en envoyant une modification identifiée
avec le numéro de dossier EP361-130020/A à l'attention de l'Unité de réception des soumissions ,
Travaux publics et services gouvernementaux Canada, Place du Portage, Phase III, Noyau 0A1, 11, rue
Laurier, Gatineau (Québec), K1A 1C9.
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